
Eucharist / Eucaristía 
Daily-Diario              

          7:00pm  Spanish/Español 
 

Saturday/Sábado     
6:00pm     Español 

 
 Sunday/Domingo     
   7:00am    Español      
   9:00am    Español 
11:00am    English 

   1:00pm    Español 
 

Reconciliation / Reconciliación 
Every Friday from 5:00p.m.-7:00p.m.  
Cada Viernes de 5: 00p.m.-7:00p.m. 

Or By appointment / O Por cita 
 

Friars / Frailes: 
Fr. Pedro Romero, OFM Cap., Pastor    

Fr. Juan Miguel Subiza, OFM 
Cap.,Vicar 

 
Deacon / Diacono: 
Mr. Greg Burciaga 

 
Friar in Residence  

Fr. Luis Gerardo Arraiza OFM Cap.-
Cursillo Center 

Fr. Ángel Ríos OFM Cap.  
 

Office Hours/Horario de Oficia 
Tuesday-Friday / Martes-Viernes   
9:00am-12:30pm 1:30pm-5:00pm 

 
 

Faith Formation Office   
Alicia Contreras DRE 

Tuesday - Friday / Martes -Viernes  
10:00 a.m.- 5:00 p.m. 

214-678-0487 
 

Safe Environment Coordinator 
Olivia Landin 

 
San Vicente de Paul   

¿Necesita ayuda con utilidades, renta, 
etc.? La Conferencia de Lourdes de 

San Vicente de Paul ¡puede ayudarle! 
Llame al 214-628-2920. 
 
 
 
 
 

 
St. Vincent de Paul   

Need assistance with utilities, rent and 
other necessities? The Lourdes 

Conference of Saint Vincent de Paul 
can help! Call us at   

214-628-2912. 

    Our Lady of Lourdes Catholic Church                           
“A Capuchin ministry / Un Ministerio Capuchino” 

5605 Bernal Dr. Dallas, Texas 75212  
  Office/Oficina: (214) 637-6673  

  E-mail: lourdesdallas@tx.rr.com   
Webpage: www.lourdesdallas.org 

Febrero 8, 2026   February 8, 2026 

mailto:lourdesdallas@tx.rr.com


Una fe de baja sal       A Low-Salt Faith 
 
Jesús usa dos ejemplos diferentes de un 

buen discípulo: sal de la tierra y luz del mundo. 
Aunque estas imágenes parecen tener poco en 
común, existen similitudes; la más obvia es 
que un poco de cualquiera de las dos hace una 
gran diferencia. Una simple pizca de sal puede 
cambiar el sabor de la comida. De igual 
manera, cuando nos despertamos en una hab-
itación oscura, una sola bombilla puede cegar-
nos. Así también, un poco de fe puede hacer 
una gran diferencia. La fe de los niños pequeñ-
os puede hacer que sus padres regresen a la 
Iglesia. La forma en que vivimos nuestra fe 
puede hablar aún más fuerte. 

Isaías nos da algunas pistas en la pri-
mera lectura cuando escribe sobre alimentar a 
los hambrientos, dar techo a los sin techo y 
ropa a los pobres. Cuando alguien tiene tanta 
fe que se refleja en sus acciones, como dice 
Isaías: “Entonces surgirá tu luz como la auro-
ra”. Pero a veces entendemos las cosas al 
revés. Si hacemos lo que Isaías les dice, po-
dríamos pensar que las obras nos darán fe. 
Pero la fe es la fuente de esas acciones, no el 
resultado. Si realmente creemos en el amor de 
Dios por nosotros y creemos que Dios vive en 
quienes nos rodean, especialmente en los 
pobres, entonces vamos a querer demostrar 
nuestro amor cuidándonos unos a otros. 

Cuando tenemos fe, no tenemos que 
preocuparnos por cómo reaccionan los demás. 
Como San Pablo en la segunda lectura, no 
necesitamos ser dramáticos ni estar llenos de 
sabiduría mundana. Al predicar la sabiduría de 
Cristo, quien murió en la cruz y resucitó por el 
poder del Espíritu, dejó que la gente viera ese 
poder en la vida de otros creyentes, así como 
en la suya propia. 

Pero si no tenemos fe, somos como la 
sal que ha perdido su sabor. Una dieta de baja 
sal puede ser buena para nosotros; pero una fe 
de baja sal, en lugar de mejorar las cosas, las 
empeoraría. Sin fe en el amor de Dios por no-
sotros, no responderíamos con nuestro propio 
amor. Podríamos seguir siendo buenas per-
sonas, pero no seríamos muy buenos discípu-
los. No podríamos difundir la fe si no la tuviéra-
mos nosotros mismos. 
Tom Schmidt 

  
Jesus uses two different examples of a 

good disciple—salt of the earth and light of the 
world. While these images seem to have little in 
common, there are similarities, the most obvi-
ous being that a little of either goes a long way. 
Just a pinch of salt can change the taste of 
food. Similarly, when we wake up in a dark 
room, one light bulb can be blinding. So also, a 
little faith can make a big difference. The faith 
of little children can bring their parents back to 
the Church. The way we live our faith can 
speak even louder. 

Isaiah gives us some hints in the first 
reading when he writes about feeding the hun-
gry and giving shelter to the homeless and 
clothes to the poor. When someone has so 
much faith that it shows in their actions, as Isai-
ah puts it, “Your light shall break forth like the 
dawn.” But we sometimes get things back-
wards. If we do the things Isaiah tells the peo-
ple to do, we might think that the deeds will 
give us faith. But faith is the source of those ac-
tions, not the result. If we truly believe in God’s 
love for us, and we believe that God lives in the 
people around us, especially the poor, then we 
will want to show our love by caring for each 
other. 

When we do have faith, we don’t have to 
worry about how people react to us. Like St. 
Paul in the second reading, we don’t need to 
be dramatic or full of worldly wisdom. As he 
preached the wisdom of Christ who died on the 
cross and was raised from the dead by the 
power of the Spirit, he let people see that pow-
er in the lives of other believers as well as his 
own life. 

But if we don’t have faith, then we are 
like the salt that has lost its flavor. A low-salt 
diet may be good for us; but a low-salt faith, in-
stead of making things better, would make 
them worse. Without faith in God’s love for us, 
we would not respond with love of our own. We 
could still be a good person, but we would not 
be a very good disciple. We could not spread 
the faith if we didn’t have it ourselves. 
Tom Schmidt 



INTENCIONES DE  MISA  MASS INTENTIONS 
SÁBADO 6:00 P.M. 
Pueblo de Dios  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

DOMINGO 7:00AM 
†Elvira Guerrero  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

DOMINGO 9:00AM 
Cumpleaños: 
Lucio Flores 
Piedad Contreras  
†Pedro Lara  
†Pedro Lara Roa  
†Eduardo Romo 
†Maria Concepcion Castro 
†Juan Alonzo  
†Gaston Acosta Jr.  
†Gerardo Peña Sr.  
†Maria Teresa Mora Nieto 
 
 
 

SUNDAY 11:00 AM 
†María Chávez 
†Ernest Hernández Jr.  
†Ernest Hernández  Sr. 
†José & Esperanza Arreola  
†Pedro Núñez Sr.  
†Beatriz Banda    
†Carmen M. Islas  
 
 
 
 
 
 
 

 DOMINGO 1:00 PM 
†Jesús Moreno  

02/01/2026              $12,394.00               Thanks!                              02/01/2026                     $12,394.00                      ¡Gracias! 

Please, according to your possibilities, remember your 
Parish family and send in your donation; either drop it 
at the office, mail it or try E-offering. Go to our web 
page www.lourdesdallas.org and click on “Online living” 
in the middle of the page to do so. Or scan this QR 
Code with your  mobile device.  

Favor de, según sus posibilidades, acordarse de su 
familia parroquial y envíe su donación; bien sea en la 
oficina, por correo o vía internet. Vaya a nuestra 
página web www.lourdesdallas.org y haga click en 
“Donaciones electrónicas” hacia la mitad de la 
página. O use este QR Code con su teléfono móvil. 

RECUERDA QUE ES NECESARIO  

ESTAR REGISTRADO PARA: 
 Bautizos 

 Bodas  

 Inscribir a tus hijos en la catequesis 

(sin costo adicional) 

 Misa de XV años  

 Cartas de recomendación 
Puede registrarse durante el horario de oficina o en 

la tiendita durante las misas de fin de semana.  

 Para inscribir a sus hijos en la catequesis sin 

costo adicional, por favor registrarse antes del 1 

de marzo.  

****************************************************** 

REMEMBER IT IS NECESSARY TO BE  

REGISTERED IF YOU NEED: 

 Baptism 

 Wedding 

 Enroll your child to catechism (with no 

additional cost) 

 XV Mass 

 Letters of recommendation                           
You can register during our office hours or the 

bookstore during Sunday mass.  

 In order to register your child for catechism with 

no additional cost, you must register before 

March 1st.  
 

Weekly Contribution Contribución Semanal 

Donations in this time of need  Donaciones  en este tiempo de necesidad  

Our Lady of Lourdes Catholic Parish is a Texas nonprofit corporation and 501(c)(3) tax-exempt charitable organization. 
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